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Mae Gweinidogion Cymru (a elwir yn y 
Gorchymyn hwn “yr awdurdod caffael”) yn 
gwneud y Gorchymyn a ganlyn. 
  
1.   Yn ddarostyngedig i ddarpariaethau'r 
Gorchymyn hwn, mae'r awdurdod caffael, o dan 
adrannau 239, 240, 246, 250 a 260 o Ddeddf 
Priffyrdd 1980(1) ac o dan adran 2 o Ddeddf 
Caffael Tir 1981(2), a pharagraff 1(1)(b), (3) a 
(4) o Ran 1 o Atodlen 2 i’r Ddeddf honno, a 
phob pŵer galluogi arall(3), drwy hyn wedi ei 
awdurdodi i brynu'n orfodol y tir a'r hawliau 
newydd dros y tir a ddisgrifir ym mharagraff 2 
at ddibenion:  
 

(a) adeiladu’r gefnffordd newydd rhwng 
Sanclêr a Rhos-goch, yng nghymunedau 
Eglwys Gymyn, Llanddowror a Sanclêr 
yn Sir Gaerfyrddin, yn unol â’r 
Gorchymyn Cefnffordd;  

 
(b) adeiladu a gwella priffyrdd a darparu 

mynedfeydd newydd i fangreoedd rhwng 
Sanclêr a Rhos-goch, yn y Cymunedau a 
enwyd yn y Sir a enwyd, yn unol â'r 
Gorchymyn Ffyrdd Ymyl; 

 
(c) gwella’r Gefnffordd, yn y Cymunedau a 

enwyd yn y Sir a enwyd; 
 
(ch) cyflawni gweithiau ar gyrsiau dŵr 

mewn cysylltiad ag adeiladu’r 
gefnffordd newydd ac adeiladu a gwella 
priffyrdd eraill a chyflawni’r gweithiau 
eraill a grybwyllir uchod; 

 



(d) eu defnyddio gan Weinidogion Cymru 
mewn cysylltiad a’r cyfryw waith 
gwella priffyrdd a chyflawni unrhyw 
weithiau eraill a grybwyllir uchod; ac 

 
(dd) lliniaru unrhyw effeithiau andwyol ar eu 

hamgylchoedd, a achosir gan fodolaeth 
unrhyw rai o’r priffyrdd  y cynigir eu 
gwella, neu gan y  defnydd ohonynt. 

 
Mae copïau o'r Gorchymyn Cefnffordd, y  
Gorchymyn Ffyrdd Ymyl a’r planiau 
cysylltiedig wedi eu hadneuo ynghyd â’r map y 
cyfeirir ato yn erthygl 5. 
 
2.  (1) Y tir yr awdurdodwyd ei brynu'n 
orfodol o dan y Gorchymyn hwn yw'r tir a 
ddisgrifir yn yr Atodlen i’r Gorchymyn hwn ac 
a amlinellir ac a ddangosir â lliw pinc ac ymyl 
coch ar y map a baratowyd ar ffurf ddyblyg ac a 
farciwyd “Gorchymyn Prynu Gorfodol 
Gweinidogion Cymru (Cefnffordd Sanclêr i 
Ddoc Penfro (yr A477) Gwelliant Sanclêr – 
Rhos-goch) 2012”.  
 
        (2) Disgrifir yr hawliau newydd sydd 
i’w prynu yn orfodol o dan y Gorchymyn hwn 
yn yr Atodlen, a dangosir y tir â lliw glas ac 
ymyl coch ar y map a enwyd. 
 
3.  Ymgorfforir drwy hyn Rannau II a III o 
Atodlen 2 i Ddeddf Caffael Tir 1981 yn y 
Gorchymyn hwn yn ddarostyngedig i'r 
addasiadau canlynol, sef bod rhaid dehongli 
cyfeiriadau at “the undertaking” yn y Rhannau 
hynny o'r Atodlen honno fel cyfeiriadau at y tir 
yr awdurdodir ei brynu ac at unrhyw adeiladau 
neu weithiau a adeiladwyd, neu sydd i'w 
hadeiladu, arno. 
 
4.   At ddibenion y darpariaethau yn 
Atodlen 2 i Ddeddf Caffael Tir 1981, fel y'u 
hymgorfforir yn y Gorchymyn hwn, y pellter 
rhagnodedig mewn perthynas ag unrhyw 
wythïen o fwynau sy'n gorwedd o dan y tir sy'n 
ffinio â'r gweithiau sydd i’w hadeiladu ar y tir a 
ddisgrifir yn yr Atodlen i'r Gorchymyn hwn 
fydd y pellter ochrol o'r gweithiau hynny, ar 
bob ochr iddynt, sy'n hafal ar bob pwynt ar hyd 
y gweithiau hynny â hanner dyfnder yr wythïen 
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o dan wyneb naturiol y ddaear ar y pwynt 
hwnnw neu 37 o fetrau, pa un bynnag fo'r 
mwyaf. 
 
5.    Yn y Gorchymyn hwn: 
 
ystyr “y gefnffordd” (“the trunk road”) yw 
Cefnffordd Sanclêr i Ddoc Penfro (yr A477); 
 
ystyr “y Gorchymyn Cefnffordd” (“the Trunk 
Road Order”) yw “Gorchymyn Cefnffordd 
Sanclêr i Ddoc Penfro (yr A477) (Gwelliant 
Sanclêr – Rhos-goch a Thynnu Statws 
Cefnffordd) 2012”; 
 
ystyr “y Gorchymyn Ffyrdd Ymyl” ("the Side 
Roads Order”) yw “Gorchymyn Cefnffordd 
Sanclêr i Ddoc Penfro (yr A477) (Ffyrdd Ymyl 
Gwelliant Sanclêr – Rhos-goch) 2012”. 
 
ystyr “y map” (“the map”) yw'r map sydd wedi 
ei farcio “Gorchymyn Prynu Gorfodol 
Gweinidogion Cymru (Cefnffordd Sanclêr i 
Ddoc Penfro (yr A477) Gwelliant Sanclêr – 
Rhos-goch) 2012” sydd wedi ei lofnodi gan 
swyddog o'r awdurdod caffael; 
    
6.  Enw’r Gorchymyn hwn yw  Gorchymyn 
Prynu Gorfodol Gweinidogion Cymru 
(Cefnffordd Sanclêr i Ddoc Penfro (yr A477) 
Gwelliant Sanclêr – Rhos-goch) 2012. 
 
 
 
Llofnodwyd gan swyddog Llywodraeth Cymru 
ar ran Gweinidogion Cymru. 
 
 
G R Morgan 
 
G. MORGAN 
Pennaeth Gwasanaethau Arbenigol Seilwaith 
Llywodraeth Cymru  
 
 
 
Dyddiedig           5 Ionawr 2012  
 
(1)     1980 p.66 
(2)     1981 p.67 
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(3)    Yn rhinwedd O.S. 1999/672 erthygl 2 ac 
Atodlen 1, a pharagraff 30 o Atodlen 11 i 
Ddeddf Llywodraeth Cymru 2006, mae’r 
pwerau hyn bellach yn arferadwy o ran Cymru 
gan Weinidogion Cymru. 

 
 
 
 

GORCHYMYN PRYNU GORFODOL 
GWEINIDOGION CYMRU (CEFNFFORDD 

SANCLÊR I DDOC PENFRO (YR A477) 
GWELLIANT SANCLÊR – RHOS-GOCH)  

2012 
  

PRYNU TIR A HAWLIAU NEWYDD YN 
ORFODOL RHWNG SANCLÊR A RHOS-GOCH, 

SIR GAERFYRDDIN 
 
HYSBYSIR DRWY HYN bod Gweinidogion Cymru, 
ar 5 Ionawr 2012, wedi gwneud ‘Gorchymyn Prynu 
Gorfodol Gweinidogion Cymru (Cefnffordd Sanclêr i 
Ddoc Penfro (yr A477) Gwelliant Sanclêr – Rhos-
goch) 2012’ o dan adrannau 239, 240, 246, 250 a 260 
o Ddeddf Priffyrdd 1980 ac o dan adran 2 o Ddeddf 
Caffael Tir 1981 a pharagraff 1(1)(b), (3) a (4) o Ran 1 
o Atodlen 2 i’r Ddeddf honno. Bydd y Gorchymyn yn 
awdurdodi Gweinidogion Cymru i brynu'n orfodol y 
tir a'r hawliau newydd dros y tir a ddisgrifir isod at 
ddibenion:- 
 

(a) adeiladu’r gefnffordd newydd rhwng 
Sanclêr a Rhos-goch, yng 
nghymunedau Eglwys Gymyn, 
Llanddowror a Sanclêr yn Sir 
Gaerfyrddin, yn unol â Gorchymyn 
Cefnffordd Sanclêr i Ddoc Penfro (yr 
A477) (Gwelliant Sanclêr – Rhos-
goch a Thynnu Statws Cefnffordd) 
2012; 

 
(b) adeiladu a gwella priffyrdd a darparu 

mynedfeydd newydd i fangreoedd 
rhwng Sanclêr a Rhos-goch, yn y 
Cymunedau a enwyd yn y Sir a 
enwyd, yn unol â Gorchymyn 
Cefnffordd Sanclêr i Ddoc Penfro (yr 
A477) (Ffyrdd Ymyl Gwelliant 
Sanclêr – Rhos-goch) 2012; 

 
(c) gwella’r Gefnffordd, yn y 

Cymunedau a enwyd yn y Sir a 
enwyd; 

 
(ch) cyflawni gweithiau ar gyrsiau dŵr 

mewn cysylltiad ag adeiladu’r 
gefnffordd newydd ac adeiladu a 
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gwella priffyrdd eraill a chyflawni’r 
gweithiau eraill a grybwyllir uchod; 

 
(d) eu defnyddio gan Weinidogion 

Cymru mewn cysylltiad a’r cyfryw 
waith gwella priffyrdd a chyflawni 
unrhyw weithiau eraill a grybwyllir 
uchod, ac 

(dd) lliniaru unrhyw effeithiau andwyol ar 
eu hamgylchoedd, a achosir gan 
fodolaeth unrhyw rai o’r priffyrdd  y 
cynigir eu gwella, neu gan y  defnydd 
ohonynt. 

 
Gellir gweld copi o’r Gorchymyn fel y’i gwnaed a’r 
map sy’n gysylltiedig ag ef yn ystod unrhyw oriau 
rhesymol o 18 Ionawr 2012 tan 29 Chwefror 2012 yn y 
swyddfeydd canlynol; 
 

• Y Gât (Canolfan Grefftau sir 
Gaerfyrddin), Heol Pentref, Sanclêr, Sir 
Gaerfyrddin SA33 4AA; 

 
• Yr Adran Gynllunio, Cyngor Sir 

Caerfyrddin, 3 Heol Spilman, 
Caerfyrddin SA31 1LE, a 

 
• Llywodraeth Cymru, Y Gangen 

Archebion, Trafnidiaeth, Parc Cathays, 
Caerdydd CF10 3NQ. 

 
Daw’r Gorchymyn i rym ar y dyddiad y cyhoeddir yr 
hysbysiad hwn gyntaf, ond caiff person a dramgwyddir 
gan y Gorchymyn, drwy wneud cais i’r Uchel Lys o 
fewn 6 wythnos ar ôl y dyddiad y daw’n weithredol, 
herio ei ddilysrwydd ar y sail:- 
 
1. a.   nad oes pŵer i roi’r awdurdodiad a roddir gan 

y Gorchymyn, neu 
 
b  bod buddiannau’r person hwnnw wedi eu 

niweidio’n sylweddol gan fethiant i gydymffurfio 
ag unrhyw ofyniad statudol mewn perthynas â’r 
Gorchymyn. 

 
Gellir gweld copi o'r Gorchymyn a'r hysbysiad 
cyhoeddus yn www.cymru.gov.uk (dewiser 
‘Deddfwriaeth’, ‘Is-ddeddfwriaeth’, ‘Offerynnau 
Anstatudol’, ‘Trafnidiaeth, Cymru’ ‘Ymylon Ffyrdd a 
Gorchmynion Prynu Gorfodol yn unol â’r Ddeddf 
Priffyrdd’, ‘2012’). 
 
Gellir cael copi print bras o'r Hysbysiad hwn 
gan Lywodraeth Cymru, Y Gangen 
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Archebion, Trafnidiaeth, Parc Cathays, 
Caerdydd CF10 3NQ. 
 
 
 
DISGRIFIAD O’R TIR A’R HAWLIAU 
NEWYDD 
 
NODER: dangosir y tir a gynhwysir ym mhob eitem 
isod ar y map y cyfeirir ato yn y Gorchymyn drafft, 
gan ddefnyddio’r rhif neu’r rhifau sydd gyferbyn â’r 
eitem honno isod. 
 
Yng Nghymuned Eglwys Gymyn:- 
 
Pob buddiant (ac eithrio buddiant y Goron) mewn tir 
pori a rhan o gefnffordd yr A477, i’r de-orllewin o 
Ros-goch; Pob buddiant (ac eithrio buddiant y Goron) 
mewn tir pori i’r gogledd o gefnffordd yr A477, i’r 
gorllewin o’r eiddo a elwir Fferm Coldwell, Ros-goch; 
Pob buddiant (ac eithrio buddiant y Goron) mewn rhan 
o gefnffordd yr A477 a’r lleiniau ymyl, i’r gorllewin 
o’r eiddo a elwir Fferm Coldwell, Rhos-goch 
(plotiau 1/1, 1/1A, 1/1B, 1/1E, 1/1F, 1/1G) 
 
Pob buddiant (ac eithrio buddiant y Goron) mewn rhan 
o gefnffordd yr A477, i’r gorllewin o’r eiddo a elwir 
Fferm Coldwell, Rhos-goch; Pob buddiant (ac eithrio 
buddiant y Goron) mewn rhan o gefnffordd yr A477, 
i’r gorllewin o’r eiddo a elwir Fferm Coldwell, Rhos-
goch a rhan o drac mynediad at Fferm Upper Castle 
Ely 
(plotiau 1/2, 1/2A, 1/2B, 1/2C, 1/2D) 
 
Pob buddiant (ac eithrio buddiant y Goron) mewn 
glaswelltir a  thrac mynediad wedi ei darmacio at y 
Gwaith Trin Carthion, Rhos-goch 
(plotiau 1/3, 1/3A) 
 
Pob buddiant (ac eithrio buddiant y Goron) mewn 
hanner lled cefnffordd yr A477 i’r de, de-orllewin a’r 
de-ddwyrain o’r  eiddo a elwir Fferm Coldwell, Rhos-
goch; Pob buddiant (ac eithrio buddiant y Goron) 
mewn rhan o led cefnffordd yr A477 i’r gorllewin o’r  
eiddo a elwir Fferm Coldwell, Rhos-goch; Pob 
buddiant (ac eithrio buddiant y Goron) mewn tir pori 
i’r gorllewin a’r gogledd-ddwyrain o’r eiddo a elwir 
Fferm Coldwell, Rhos-goch a hanner lled ffordd 
ddienw (B4314); Pob buddiant (ac eithrio buddiant y 
Goron) mewn rhan o goetir a thir pori, i’r gogledd-
ddwyrain o’r Gwaith Trin Carthion, Rhos-goch; Pob 
buddiant (ac eithrio buddiant y Goron) mewn rhan o 
goetir a thir pori, i’r dwyrain o’r Gwaith Trin Carthion, 
Rhos-goch; Pob buddiant (ac eithrio buddiant y Goron) 
mewn rhan o led cefnffordd yr A477, i’r dwyrain o’r 
eiddo a elwir Fferm Coldwell, Rhos-goch; Pob 
buddiant (ac eithrio buddiant y Goron) mewn tir pori, 
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i’r gogledd o’r eiddo a elwir Fferm Coldwell, Rhos-
goch; Pob buddiant (ac eithrio buddiant y Goron) 
mewn rhan o goetir a thir pori, i’r gogledd o’r eiddo a 
elwir Melrose, Rhos-goch; Pob buddiant (ac eithrio 
buddiant y Goron) mewn rhan o goetir a thir pori, i’r 
dwyrain o’r eiddo a elwir Fferm Coldwell, Rhos-goch; 
Pob buddiant (ac eithrio buddiant y Goron) mewn tir 
pori i’r gogledd-ddwyrain o’r eiddo a elwir Fferm 
Coldwell, Rhos-goch; Pob buddiant (ac eithrio 
buddiant y Goron) mewn tir pori i’r gogledd o’r eiddo 
a elwir Fferm Coldwell, Rhos-goch; Pob buddiant (ac 
eithrio buddiant y Goron) mewn tir pori i’r de o’r 
ffordd ddienw (B4314) a’r eiddo a elwir Rose Park, 
Rhos-goch; Pob buddiant (ac eithrio buddiant y Goron) 
mewn tir pori i’r de o’r ffordd ddienw (B4314) ac i’r 
gogledd-orllewin o’r eiddo a elwir Cartref, Rhos-goch; 
Pob buddiant (ac eithrio buddiant y Goron) mewn tir 
pori i’r dwyrain o’r eiddo a elwir Fferm Coldwell, 
Rhos-goch a hanner lled y ffordd ddi-enw (B4314); 
Pob buddiant (ac eithrio buddiant y Goron)  mewn 
rhan o goetir a thir pori i’r gogledd-ddwyrain o’r eiddo 
a elwir Fferm Coldwell, Rhos-goch; Pob buddiant (ac 
eithrio buddiant y Goron)  mewn rhan o goetir a thir 
pori i’r gogledd-ddwyrain o’r eiddo a elwir Melrose, 
Rhos-goch; Yr hawl, yn erbyn pob person sydd â 
buddiant yn y tir a ddisgrifir yma wedi hyn (ac eithrio 
buddiant y Goron), i fynd i mewn ar dir pori a chilfan, 
i’r gorllewin o’r eiddo a elwir Fferm Coldwell, at bob 
diben sy’n gysylltiedig â chynnal ffens rhywogaethau a 
warchodir; Yr hawl, yn erbyn pob person sydd â 
buddiant yn y tir a ddisgrifir yma wedi hyn (ac eithrio 
buddiant y Goron), i fynd i mewn ar gwrs dŵr dienw 
i’r gogledd-ddwyrain o’r Gwaith Trin Carthion. Rhos-
goch, at bob diben sy’n gysylltiedig â glanhau, 
dyfnhau, lledu a chynnal ffrwd bresennol; Yr hawl, yn 
erbyn pob person sydd â buddiant yn y tir a ddisgrifir 
yma wedi hyn (ac eithrio buddiant y Goron), i fynd i 
mewn ar gwrs dŵr a ffrwd dienw a thir pori, i’r 
dwyrain o’r Gwaith Trin Carthion, Rhos-goch, at bob 
diben sy’n gysylltiedig â chynnal ffens rhywogaethau a 
warchodir â glanhau, dyfnhau, lledu a chynnal cwrs 
dŵr a ffrwd presennol; Yr hawl, yn erbyn pob person 
sydd â buddiant yn y tir a ddisgrifir yma wedi hyn (ac 
eithrio buddiant y Goron), i fynd i mewn ar drac 
mynediad heb wyneb caled arno, i’r dwyrain o’r eiddo 
a elwir Fferm Coldwell, Rhos-goch at bob diben sy’n 
gysylltiedig â chynnal ffens rhywogaethau a 
warchodir; Yr hawl, yn erbyn pob person sydd â 
buddiant yn y tir a ddisgrifir yma wedi hyn (ac eithrio 
buddiant y Goron), i fynd i mewn ar dir pori, i’r 
dwyrain o’r eiddo a elwir Fferm Coldwell, Rhos-goch, 
at bob diben sy’n gysylltiedig â chynnal ffens 
rhywogaethau a warchodir; Yr hawl, yn erbyn pob 
person sydd â buddiant yn y tir a ddisgrifir yma wedi 
hyn (ac eithrio buddiant y Goron), i fynd i mewn ar dir 
pori i’r gogledd-ddwyrain o’r eiddo a elwir Fferm 
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Coldwell, Rhos-goch at bob diben sy’n gysylltiedig â 
chynnal ffens rhywogaethau a warchodir 
(plotiau 1/4, 1/4A, 1/4B, 1/4C, 1/4D, 1/4E, 1/4F, 1/4G, 
1/4H, 1/4I, 1/4J, 1/4K, 1/4L, 1/4M, 1/4N, 1/4O, 1/4P, 
1/4Q, 1/4R, 1/4S, 1/4T, 1/4U, 1/4V, 1/4W, 1/4X, 
1/4Y, 1/4Z, 1/4AA, 1/4AB, 1/4AC, 1/4AD, 1/4AE, 
1/4AF, 1/4AG, 1/4AH, 1/4AI, 1/4A/J, 1/4AK) 
 
Yr hawl, yn erbyn pob person sydd â buddiant yn y tir 
a ddisgrifir yma wedi hyn (ac eithrio buddiant y 
Goron), i fynd i mewn ar gwrs dŵr a ffrwd dienw i’r 
gogledd o’r Gwaith Trin Carthion, Rhos-goch, at bob 
diben sy’n gysylltiedig â glanhau, dyfnhau, lledu a 
chynnal cwrs dŵr a ffrwd dienw 
(plot 1/5) 
 
Pob buddiant (ac eithrio buddiant y Goron) mewn 
hanner lled cefnffordd yr A477 i’r de o’r eiddo a elwir 
Fferm Coldwell, Rhos-goch; Pob buddiant (ac eithrio 
buddiant y Goron) mewn glaswelltir i’r gogledd-
ddwyrain o’r eiddo a elwir Fferm Coldwell, Rhos-
goch; Pob buddiant (ac eithrio buddiant y Goron) 
mewn tir pori i’r gogledd o’r eiddo a elwir Fferm 
Coldwell, Rhos-goch; Pob buddiant (ac eithrio 
buddiant y Goron)  mewn rhan o goetir a thir pori i’r 
gogledd-ddwyrain o’r eiddo a elwir Melrose, Rhos-
goch; Pob buddiant (ac eithrio buddiant y Goron)  
mewn rhan o goetir a thir pori i’r gogledd-ddwyrain 
o’r eiddo a elwir Fferm Coldwell, Rhos-goch; Yr hawl, 
yn erbyn pob person sydd â buddiant yn y tir a 
ddisgrifir yma wedi hyn (ac eithrio buddiant y Goron), 
i fynd i mewn ar laswelltir i’r gogledd, gorllewin a’r 
dwyrain o’r eiddo a elwir Fferm Coldwell, Rhos-goch, 
at bob diben sy’n gysylltiedig â chynnal ffens 
rhywogaethau a warchodir; Yr hawl, yn erbyn pob 
person sydd â buddiant yn y tir a ddisgrifir yma wedi 
hyn (ac eithrio buddiant y Goron), i fynd i mewn ar dir 
pori i’r gogledd o gefnffordd yr A477 ac i’r dwyrain 
o’r eiddo a elwir Fferm Coldwell, Rhos-goch, at bob 
diben sy’n gysylltiedig â chynnal ffens rhywogaethau a 
warchodir 
(plotiau 1/6, 1/6A, 1/6B, 1/6D, 1/6E, 1/6F, 1/6G, 1/6H, 
1/6I) 
 
Lled llawn cefnffordd yr A477  i’r dwyrain o’r eiddo a 
elwir Melrose, Rhos-goch 
(plot 1/6C) 
 
Pob buddiant (ac eithrio buddiant y Goron) mewn 
hanner lled cefnffordd yrA477 i’r gogledd o’r eiddo a 
elwir Melrose, Rhos-goch 
(plotiau 1/7, 1/7A) 
 
Pob buddiant (ac eithrio buddiant y Goron) mewn tir 
pori i’r gogledd-orllewin o’r eiddo a elwir Cartref, 
Rhos-goch; Pob buddiant (ac eithrio buddiant y Goron) 
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mewn hanner lled ffordd ddienw (B4314) i’r de o’r 
eiddo a elwir The Cedars, Rhos-goch 
(plotiau 1/8, 1/8A) 
 
Pob buddiant (ac eithrio buddiant y Goron) mewn 
hanner lled ffordd ddienw (B4314) yn gyfagos i’r 
eiddo a elwir Cartref, Rhos-goch 
(plot 1/9) 
 
Hanner lled ffordd ddienw (B4314) yn gyfagos i’r 
eiddo  a elwir 2 Rose End, Rhos-goch; Hanner lled 
ffordd ddienw (B4314) yn gyfagos i’r eiddo  a elwir 
Rose End, Rhos-goch 
(plotiau 1/10, 1/10A) 
 
Yr hawl i fynd i mewn ar ran o drac mynediad a elwir 
Picking Gate Lane i’r dwyrain o’r eiddo a elwir Rose 
Park, Rhos-goch, at bob diben sy’n gysylltiedig â 
chynnal ffens rhywogaethau a warchodir 
(plot 1/11) 
 
Hanner lled ffordd ddienw (B4314) yn gyfagos i’r 
eiddo a elwir Rose Park, Rhos-goch; Rhan o ardd a 
thramwyfa at yr eiddo a elwir Rose Park i’r gogledd 
o’r ffordd ddienw (B4314) a thir pori i’r dwyrain o 
Rose Park, Rhos-goch; Rhan o libart a thir pori’r  
eiddo a elwir Rose Park i’r gogledd o’r ffordd ddienw 
(B4314), Rhos-goch; Tir pori i’r dwyrain o’r ardal a 
elwir Sheep Dip, Rhos-goch; Yr hawl i fynd i mewn ar 
dir pori i’r dwyrain o’r eiddo a elwir Rose Park, Rhos-
goch, at bob diben sy’n gysylltiedig â chynnal ffens 
rhywogaethau a warchodir; Yr hawl i fynd i mewn ar 
dir pori i’r dwyrain o ardal a elwir Sheep Dip, Rhos-
goch at bob diben sy’n gysylltiedig â mynediad i 
fannau draenio ac at ffens rhywogaethau a warchodir; 
Yr hawl i fynd i mewn ar dir pori i’r dwyrain o’r ardal 
a elwir Sheep Dip, Rhos-goch, at bob diben sy’n 
gysylltiedig ag adeiladu a chynnal pant gwlyb; Yr 
hawl i fynd i mewn ar dir pori i’r dwyrain o’r ardal a 
elwir Sheep Dip, Rhos-goch, at bob diben sy’n 
gysylltiedig â glanhau, dyfnhau, lledu a chynnal cwrs 
dŵr dienw; Yr hawl i fynd i mewn ar dir pori i’r 
gogledd-ddwyrain o’r ardal a elwir Sheep Dip, Rhos-
goch, at bob diben sy’n gysylltiedig â chynnal ffens 
rhywogaethau a warchodir  
(plotiau 1/12, 1/12A, 1/12B, 1/12C, 1/12D, 1/12E, 
1/12F, 1/12H, 1/12I, 1/12J, 1/12K, 1/12L, 1/12M, 
1/12N, 1/12O)  
 
Rhan o drac mynediad a elwir Picking Gate Lane i’r 
dwyrain o’r eiddo a elwir Rose Park, Rhos-goch; Yr 
hawl i fynd i mewn ar ran o drac mynediad a elwir 
Picking Gate Lane i’r dwyrain o’r eiddo a elwir Rose 
Park, Rhos-goch, at bob diben sy’n gysylltiedig â 
chynnal ffens rhywogaethau a warchodir  
(plotiau 1/13, 1/14) 
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Tir pori i’r dwyrain o’r trac mynediad a elwir Picking 
Gate Lane, ac i’r gorllewin o gefnffordd yr A477, 
Rhos-goch; Tir pori i’r dwyrain o’r trac mynediad a 
elwir Picking Gate Lane, Rhos-goch; Tir pori a draen 
i’r dwyrain o’r trac mynediad a elwir Picking Gate 
Lane, Rhos-goch; Tir pori a draen i’r gogledd-
ddwyrain o’r eiddo a elwir Rose Park ac i’r de o’r 
ardal a elwir Sheep Dip, Rhos-goch; Tir pori i’r 
dwyrain o’r ardal a elwir Sheep Dip ac i’r gorllewin o 
gefnffordd yr A477, Rhos-goch; Tir pori sy’n ffurfio’r 
ardal a elwir Sheep Dip i’r gogledd o’r eiddo a elwir 
Rose Park, Rhos-goch; Tir pori i’r gogledd o’r ardal a 
elwir Sheep Dip, Rhos-goch; Yr hawl i fynd i mewn ar 
dir pori i’r dwyrain o’r trac mynediad a elwir Picking 
Gate Lane, Rhos-goch, at bob diben sy’n gysylltiedig â 
chynnal ffens rhywogaethau a warchodir; Yr hawl i 
fynd i mewn ar ddraen i’r dwyrain o’r trac mynediad a 
elwir Picking Gate Lane, Rhos-goch at bob diben sy’n 
gysylltiedig â glanhau, dyfnhau, lledu a chynnal y 
draen; Yr hawl i fynd i mewn ar dir pori i’r de o’r ardal 
a elwir Sheep Dip, at bob diben sy’n gysylltiedig â 
chynnal ffens rhywogaethau a warchodir; Yr hawl i 
fynd i mewn ar dir pori i’r dwyrain o’r ardal a elwir 
Sheep Dip ac i’r gorllewin o gefnffordd yr A477, at 
bob diben sy’n gysylltiedig â mynediad i fannau 
draenio ac at ffens rhywogaethau a warchodir; Yr hawl 
i fynd i mewn ar dir pori i’r gogledd o’r ardal a elwir 
Sheep Dip, Rhos-goch, at bob diben sy’n gysylltiedig â 
chynnal ffens rhywogaethau a warchodir 
(plotiau 1/15, 1/15A, 1/15B, 1/15C, 1/15D, 1/15E, 
1/15F, 1/15G, 1/15H, 1/15I, 1/15J, 1/15L, 1/15M, 
1/15N, 1/15P, 1/15Q, 1/15S, 1/15V, 1/15W, 1/15X, 
1/15Y, 1/15Z) 
 
Rhan o’r trac mynediad a elwir Picking Gate Lane i’r 
gogledd-ddwyrain o’r eiddo a elwir Rose Park, Rhos-
goch; Rhan o’r trac mynediad a elwir Picking Gate 
Lane i’r de o’r ardal a elwir Rose Park, Rhos-goch; 
Dryslwyn terfyn i’r gogledd o’r ardal a elwir Sheep 
Dip, Rhos-goch; Yr hawl i fynd i mewn ar ran o’r trac 
mynediad a elwir Picking Gate Lane i’r de o’r ardal a 
elwir Sheep Dip, Rhos-goch, at bob diben sy’n 
gysylltiedig â chynnal ffens rhywogaethau a 
warchodir; Yr hawl i fynd i mewn ar ddryslwyn terfyn 
i’r gogledd o’r ardal a elwir Sheep Dip, Rhos-goch, at 
bob diben sy’n gysylltiedig â chynnal ffens 
rhywogaethau a warchodir 
(plotiau 1/16, 1/17, 1/21, 1/22, 1/24, 1/26, 1/27, 1/28, 
1/29, 1/30, 1/31) 
 
Tir pori i’r gogledd o’r ardal a elwir Sheep Dip, Rhos-
goch; Yr hawl i fynd i mewn ar dir pori i’r gogledd o’r 
ardal a elwir Sheep Dip, Rhos-goch, at bob diben sy’n 
gysylltiedig â chynnal ffens rhywogaethau a warchodir 
(plotiau 1/32, 1/32A, 1/32B) 
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Rhan o’r trac mynediad a elwir Picking Gate Lane i’r 
gogledd-ddwyrain o’r eiddo a elwir Rose Park, Rhos-
goch 
(plot 1/33) 
 
Tir pori i’r gogledd o’r eiddo a elwir Rhosgoch, Rhos-
goch a rhan o’r llwybr troed cyhoeddus 9/13; Tir pori a 
rhan o’r llwybr troed cyhoeddus 9/13 i’r gogledd-
orllewin o’r eiddo a elwir Rhosgoch, Rhos-goch ac i’r 
de-ddwyrain o’r eiddo a elwir White Lion, Rhos-goch; 
Tir pori i’r gogledd-orllewin o’r eiddo a elwir 
Rhosgoch, Rhos-goch ac i’r de-ddwyrain o’r eiddo a 
elwir White Lion, Rhos-goch; Tir pori a rhan o drac 
mynediad sy’n arwain o Heol Tafarn-sbeit (C3230) at 
yr eiddo a elwir Rhosgoch, Rhos-goch; Tir pori a rhan 
o’r llwybr troed cyhoeddus 9/13 i’r gogledd-orllewin 
o’r eiddo a elwir Rhosgoch, Rhos-goch; Tir pori i’r 
gogledd-orllewin o’r eiddo a elwir Rhosgoch, Rhos-
goch; Tir pori a rhan o’r trac mynediad sy’n arwain o 
Heol Tafarn-sbeit (C3230) at yr eiddo a elwir 
Rhosgoch, Rhos-goch; Tir pori i’r gogledd o’r eiddo a 
elwir Rhosgoch ac i’r de o Heol Tafarn-sbeit (C3230), 
Rhos-goch; Tir pori i’r de-orllewin o Brandy Hill; Yr 
hawl i fynd i mewn ar dir pori i’r gogledd-orllewin o’r 
eiddo a elwir Rhosgoch, Rhos-goch ac i’r de o’r eiddo 
a elwir White Lion, Rhos-goch, at bob diben sy’n 
gysylltiedig â chynnal ffens rhywogaethau a 
warchodir; Yr hawl i fynd i mewn ar dir pori i’r 
gogledd-orllewin o’r eiddo a elwir Rhosgoch, Rhos-
goch a rhan o’r llwybr troed cyhoeddus 9/13 at bob 
diben sy’n gysylltiedig â chynnal ffens rhywogaethau a 
warchodir; Yr hawl i fynd i mewn ar ran o drac 
mynediad sy’n arwain o Heol Tafarn-sbeit (C3230) at 
yr eiddo a elwir Rhosgoch, Rhos-goch at bob diben 
sy’n gysylltiedig â mynediad at gronbwll; Yr hawl i 
fynd i mewn ar dir pori i’r gogledd o’r eiddo a elwir 
Rhosgoch, Rhos-goch, at bob diben sy’n gysylltiedig 
ag adeiladu a chynnal pant gwlyb a glanhau, dyfnhau, 
lledu a chynnal cwrs dŵr dienw presennol; Yr hawl i 
fynd i mewn ar dir pori i’r gogledd o’r eiddo a elwir 
Rhosgoch a rhan o'r llwybr cyhoeddus 9/13, Rhos-
goch, at bob diben sy’n gysylltiedig â chynnal ffens 
rhywogaethau a warchodir; Yr hawl i fynd i mewn ar 
dir pori i’r gogledd-ddwyrain o’r eiddo a elwir 
Rhosgoch ac i’r de o Heol Tafarn-sbeit (C3230), Rhos-
goch, at bob diben sy’n gysylltiedig â chynnal ffens 
rhywogaethau a warchodir 
(plotiau 2/1, 2/1A, 2/1B, 2/1C, 2/1D, 2/1E, 2/1F, 2/1G, 
2/1H, 2/1I, 2/1J, 2/1M, 2/1N, 2/1O, 2/1U, 2/1W, 2/1X, 
2/1Y, 2/1Z, 2/1AA, 2/1AB, 2/1AC) 
 
Tir âr i’r de o Brandy Hill; Tir pori i’r gorllewin o 
Brandy Hill; Tir Pori i’r de o Brandy Hill; Yr hawl i 
fynd i mewn ar dir pori i’r de o  Brandy Hill at bob 
diben sy’n gysylltiedig â chynnal ffens rhywogaethau a 
warchodir 
(plotiau 2/2, 2/2A, 2/2B, 2/2C, 2/2D) 
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Tir pori i’r gorllewin o’r eiddo a elwir Crud-yr-Awel 
ac i’r de o Heol Tafarn-sbeit (C3230), Cyffig 
(plot 2/3) 
 
Yng Nghymunedau Eglwys Gymyn a Llanddowror:- 
 
Tir âr a rhannau o’r llwybrau troed 9/12, 21/22 a 21/21 
i’r de o Heol Tafarn-sbeit (C3230) i’r gogledd o’r 
eiddo a elwir Gellifelen, Hendy-gwyn ar Daf 
(plot 3/1) 
 
Yng Nghymuned Eglwys Gymyn:- 
 
Hanner lled Heol Tafarn-sbeit (C3230), tir pori a rhan 
o’r llwybr troed 9/12 i’r gogledd o’r eiddo a elwir 
Gellifelen, Hendy-gwyn ar Daf; Rhan o’r llwybr troed 
9/12 i’r gogledd o’r eiddo a elwir Gellifelen, Hendy-
gwyn ar Daf; Yr hawl i fynd i mewn ar dir pori a rhan 
o’r llwybr troed 9/12 i’r gogledd o’r eiddo a elwir 
Gellifelen, Hendy-gwyn ar Daf, at bob diben sy’n 
gysylltiedig â chynnal ffens rhywogaethau a 
warchodir; Yr hawl i fynd i mewn ar dir pori a rhan o’r 
lwybrau troed 21/22 a 21/21 i’r gogledd o’r eiddo a 
elwir Gellifelen, Hendy-gwyn ar Daf, at bob diben 
sy’n gysylltiedig â chynnal ffens rhywogaethau a 
warchodir; Yr hawl i fynd i mewn ar dir pori i’r 
gogledd o’r eiddo a elwir Gellifelen, Hendy-gwyn ar 
Daf, at bob diben sy’n gysylltiedig â chynnal ffens 
rhywogaethau a warchodir  
(plotiau 3/1A, 3/1B, 3/1C, 3/1E, 3/1L, 3/1N, 3/1O) 
 
Yng Nghymuned Llanddowror:- 
 
Tir pori a rhan o’r llwybrau troed 21/22 a 21/21 i’r 
gogledd-ddwyrain o’r eiddo a elwir Gellifelen, Hendy-
gwyn ar Daf; Hanner lled Heol Tafarn-sbeit (C3230) a 
thir pori i’r gorllewin o’i chyffordd  â’r ffordd ddienw 
(C3232); Tir pori i’r gorllewin o’r gyffordd rhwng 
Heol Tafarn-sbeit (C3230) a’r ffordd ddienw (C3232); 
Yr hawl i fynd i mewn ar dir pori a rhan o’r lwybr 
troed 21/21 i’r gogledd-ddwyrain o’r eiddo a elwir 
Gellifelen, Hendy-gwyn ar Daf, at bob diben sy’n 
gysylltiedig â chynnal ffens rhywogaethau a 
warchodir; 
(plotiau 3/1P, 3/1Q, 3/1R, 3/1S, 3/1T, 3/1U, 3/1V, 
3/1W) 
 
Yng Nghymuned Eglwys Gymyn:- 
 
Tir pori yn yr eiddo a elwir Crud-yr-Awel a hanner 
lled Heol Tafarn-sbeit (C3230), Brandy Hill 
(plot 3/2) 
 
Tir pori a hanner lled Heol Tafarn-sbeit (C3230) i’r de 
o’r  eiddo a elwir Tŷ-Coch, Brandy Hill 
(plot 3/3) 
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Yng Nghymuned Llanddowror:- 
 
Hanner lled Heol Tafarn-sbeit (C3230), tir âr a thir 
pori a rhan o’r llwybr troed 21/20, i’r de o Heol 
Tafarn-sbeit ac i’r gogledd-orllewin o’r eiddo a elwir 
Cildywyll, Llanddowror; Tir âr i’r de o Heol Tafarn-
sbeit (C3230) a rhan o’r llwybr troed 21/20 i’r 
gogledd-orllewin o’r eiddo a elwir Cildywyll, 
Llanddowror; Hanner lled Heol Tafarn-sbeit (C3230), 
tir pori, dryslwyn terfyn a rhan o’r llwybr troed 21/18 
i’r de o Heol Tafarn-sbeit ac i’r gogledd o’r eiddo a 
elwir Cildywyll, Llanddowror; Tir pori i’r de o Heol 
Tafarn-sbeit (C3230) ac i’r dwyrain o’r llwybr troed 
21/18, Llanddowror; Tir pori i’r dwyrain o’r eiddo a 
elwir Fferm Cnwce ac i’r gogledd o’r ffordd ddienw 
(U6604), Llanddowror; Tir pori a phwll i’r dwyrain o’r 
eiddo a elwir Fferm Cnwce ac i’r gogledd o’r ffordd 
ddienw (U6604), Llanddowror; Hanner ledau Heol 
Tafarn-sbeit (C3230) a’r ffordd ddienw (U6604) a thir 
pori i’r dwyrain o’r eiddo a elwir Fferm Cnwce, 
Llanddowror; Tir pori i’r de o Heol Tafarn-sbeit 
(C3230) i’r dwyrain o’r eiddo a elwir Fferm Cnwce, 
Llanddowror; Hanner lled ffordd ddienw (U6604) a 
thir pori i’r dwyrain o’r eiddo a elwir Fferm Cnwce, 
Llanddowror; Tir pori a rhan o led ffordd ddienw 
(U6604) i’r dwyrain o’r eiddo a elwir Fferm Cnwce, 
Llanddowror; Tir âr i’r de o Heol Tafarn-sbeit (C3230) 
ac i’r gogledd o’r eiddo a elwir Cildywyll, 
Llanddowror; Tir pori i’r dwyrain o’r eiddo a elwir 
Fferm Cnwce, Llanddowror; Tir pori i’r de-ddwyrain 
o’r eiddo a elwir Fferm Cnwce, Llanddowror; Tir âr i’r 
de o Heol Tafarn-sbeit (C3230) ac i’r gogledd o’r 
eiddo a elwir Cildywyll, Llanddowror; Yr hawl i fynd i 
mewn ar dir pori i’r de o Heol Tafarn-sbeit (C3230) ac 
i’r gogledd-orllewin o’r eiddo a elwir Cildywyll, 
Llanddowror, at bob diben sy’n gysylltiedig â chynnal 
ffens rhywogaethau a warchodir; Yr hawl i fynd i 
mewn ar gwrs dŵr dienw presennol i’r gogledd-
orllewin o’r eiddo a elwir Cildywyll, Llanddowror, at 
bob diben sy’n gysylltiedig â glanhau, dyfnhau, lledu a 
chynnal y cwrs dŵr dienw presennol; Yr hawl i fynd i 
mewn ar gwrs dŵr dienw presennol i’r gogledd o’r 
eiddo a elwir Cildywyll, Llanddowror at bob diben 
sy’n gysylltiedig â glanhau, dyfnhau, lledu a chynnal y 
cwrs dŵr dienw presennol; Yr hawl i fynd i mewn ar 
hanner lled ffordd ddienw (U6604), i’r dwyrain o’r 
eiddo a elwir Cnwce, Llanddowror, at bob diben sy’n 
gysylltiedig â chynnal ffens rhywogaethau a 
warchodir; Yr hawl i fynd i mewn ar dir pori i’r de o 
Heol Tafarn-sbeit (C3230), Llanddowror, at bob diben 
sy’n gysylltiedig â chynnal ffens rhywogaethau a 
warchodir 
(plotiau 3/4, 3/4A, 3/4B, 3/4C, 3/4D, 3/4E, 3/4F, 3/4G, 
3/4H, 3/4I, 3/4J, 3/4K, 3/4L, 3/4M, 3/4N, 3/4O, 3/4P, 
3/4Q, 3/4R, 3/4S, 3/4T, 3/4U, 3/4V, 3/4W, 3/4X, 
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3/4Y, 3/4Z, 3/4AA, 3/4AB, 3/4AC, 3/4AD, 3/4AE, 
3/4AF, 3/4AG, 3/4AH, 3/4AI, 3/4AJ, 3/4AK) 
 
Rhan o ffordd ddienw (C3232) i’r de o’r eiddo a elwir 
Willow Glyn, Llanddowror; Hanner lled Heol Tafarn-
sbeit i’r de o’r eiddo a elwir Fferm Bryn Hyfryd, 
Llanddowror; Hanner lled Heol Tafarn-sbeit (C3230) 
i’r dwyrain o’r eiddo a elwir Fferm Bryn Hyfryd, 
Llanddowror; Hanner lled Heol Tafarn-sbeit (C3230) a 
thir pori, chwarel segur a phwll i’r gogledd o Heol 
Tafarn-sbeit ac i’r dwyrain o’r ffordd ddienw (C3232), 
Llanddowror 
(plotiau 3/5, 3/5A, 3/5C) 
 
Hanner lled Heol Tafarn-sbeit (C3230) a thir pori, 
chwarel segur a phwll i’r gogledd o Heol Tafarn-sbeit 
ac i’r dwyrain o’r ffordd ddienw (C3232), 
Llanddowror; Tir pori i’r de-orllewin o’r eiddo a elwir 
Bryn Hyfryd, Llanddowror; Yr hawl i fynd i mewn ar 
hanner lled  Heol Tafarn-sbeit (C3230) i’r de-orllewin 
o’r eiddo a elwir Bryn Hyfryd, Llanddowror, at bob 
diben sy’n gysylltiedig â chynnal ffens rhywogaethau a 
warchodir 
(plotiau 3/6, 3/6A, 3/6B, 3/6C, 3/6D, 3/6E) 
 
Hanner lled Heol Tafarn-sbeit (C3230) a’r ffordd 
ddienw (U6604), tir pori a thai allan yr eiddo a elwir 
Cnwce, Llanddowror; Tir pori i’r de-ddwyrain o Heol 
Tafarn-sbeit (C3230) ac i’r de-orllewin o’r eiddo a 
elwir Cnwce, Llanddowror; Hanner lled Heol Tafarn-
sbeit (C3230) a thir pori i’r gorllewin o’r eiddo a elwir 
Cnwce, Llanddowror ac i’r de o Heol Tafarn-sbeit; Tir 
pori i’r gorllewin o’r eiddo a elwir Cnwce, 
Llanddowror ac i’r de o Heol Tafarn-sbeit (C3230); o 
dir pori i’r de-ddwyrain o’r eiddo a elwir Cnwce, 
Llanddowror, ac i’r de o’r gyffordd rhwng Heol 
Tafarn-sbeit (C3230) a’r ffordd ddienw (U6604); Tir 
pori i’r dwyrain o’r eiddo a elwir Cnwce, 
Llanddowror; Tir pori i’r de-ddwyrain o’r eiddo a 
elwir Cnwce, Llanddowror; Hanner lled y ffordd 
ddienw (U6604) a thir pori i’r dwyrain o’r eiddo a 
elwir Cnwce, Llanddowror; Hanner lled y ffordd 
ddienw (U6604) a thir pori i’r dwyrain o’r eiddo a 
elwir Cnwce, Llanddowror; Tir pori i’r dwyrain o’r 
eiddo a elwir Cnwce, Llanddowror, ac i’r de-orllewin 
o’r ffordd ddienw (U6604); Yr hawl i fynd i mewn ar 
hanner lled  Heol Tafarn-sbeit (C3230), adeiladau a 
thir pori i’r de o Heol Tafarn-sbeit ac i’r de o’r eiddo a 
elwir Cnwce, Llanddowror, at bob diben sy’n 
gysylltiedig â chynnal ffens rhywogaethau a 
warchodir; Yr hawl i fynd i mewn ar dir pori a chwrs 
dŵr dienw presennol i’r de-ddwyrain o’r eiddo a elwir 
Cnwce, Llanddowror, at bob diben sy’n gysylltiedig ag 
adeiladu a chynnal pant gwlyb a glanhau, dyfnhau, 
lledu a chynnal y cwrs dŵr dienw presennol; Yr hawl i 
fynd i mewn ar dir pori i’r  de-ddwyrain o’r eiddo a 
elwir Cnwce, Llanddowror, at bob diben sy’n 
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gysylltiedig ag adeiladu a chynnal cwlfert; Yr hawl i 
fynd i mewn ar dir pori i’r  de-ddwyrain o’r eiddo a 
elwir Cnwce, Llanddowror, at bob diben sy’n 
gysylltiedig â chynnal ffens rhywogaethau a 
warchodir; Yr hawl i fynd i mewn ar hanner lled y 
ffordd ddienw (U6604) a thir pori i’r dwyrain o’r eiddo 
a elwir Cnwce, Llanddowror, at bob diben sy’n 
gysylltiedig â chynnal ffens rhywogaethau a warchodir 
(plotiau 3/7, 3/7A, 3/7B, 3/7C, 3/7E, 3/7F, 3/7G, 3/7H, 
3/7I, 3/7J, 3/7L, 3/7M, 3/7Q, 3/7R, 3/7S, 3/7T, 3/7U, 
3/7V, 3/7W, 3/7Y, 3/7Z, 3/7AA, 3/7AB, 3/7AC, 
3/7AD, 3/7AE) 
 
Tir pori i’r de o Heol Tafarn-sbeit (C3230) ac i’r 
gorllewin o’r eiddo a elwir Fferm Cilfynydd, 
Llanddowror; Yr hawl i fynd i mewn ar dir pori i’r de 
o Heol Tafarn-sbeit (C3230) ac i’r gorllewin o’r eiddo 
a elwir Fferm Cilfynydd, Llanddowror, at bob diben 
sy’n gysylltiedig â chynnal ffens rhywogaethau a 
warchodir 
(plotiau 4/1, 4/1A, 4/1B, 4/1C, 4/1D, 4/1E, 4/1F) 
 
Tir pori i’r gorllewin o Fferm Cilfynydd ac i’r de o 
Heol Tafarn-sbeit (C3230); Tir pori a mynedfa fferm 
i’r gogledd o Fferm Cilfynydd ac i’r de o Heol Tafarn-
sbeit (C3230); Tir pori i’r gogledd-orllewin o Fferm 
Cilfynydd ac i’r de o Heol Tafarn-sbeit (C3230); Tir 
pori a ffordd fynediad i  Fferm Cilfynydd i’r de o Heol 
Tafarn-sbeit (C3230); Tir pori a rhan o fynedfa i’r 
gorllewin o’r eiddo a elwir Fferm Cilfynydd, 
Llanddowror; Tir pori i’r gogledd-orllewin o’r eiddo a 
elwir Fferm Cilfynydd, Llanddowror, ac i’r de o Heol 
Tafarn-sbeit (C3230); Tir pori i’r gogledd o’r eiddo a 
elwir Fferm Cilfynydd, Llanddowror, ac i’r de o Heol 
Tafarn-sbeit (C3230); Tir pori a chwrs dŵr a ffrwd 
dienw i’r gogledd-ddwyrain o’r eiddo a elwir Fferm 
Cilfynydd, Llanddowror; Tir pori i’r gogledd-
ddwyrain o’r eiddo a elwir Fferm Cilfynydd, 
Llanddowror, ac i’r de o Heol Tafarn-sbeit; Tir pori a 
rhan o’r llwybr troed 21/15 i’r gogledd o’r eiddo a 
elwir Fferm y Faenor, Llanddowror, ac i’r de o Heol 
Tafarn-sbeit (C3230); Hanner lled Heol Tafarn-sbeit 
(C3230) a thir pori i’r gogledd-orllewin o’r eiddo a 
elwir Fferm y Faenor, Llanddowror, ac i’r de o Heol 
Tafarn-sbeit; Tir pori i’r gogledd-orllewin o’r eiddo a 
elwir Fferm y Faenor, Llanddowror, ac i’r de o Heol 
Tafarn-sbeit (C3230); Tir pori a rhan o’r llwybr troed 
21/15 i’r gogledd o’r eiddo a elwir Fferm y Faenor, 
Llanddowror, ac i’r de o Heol Tafarn-sbeit; Tir pori i’r 
gogledd-ddwyrain o’r eiddo a elwir Fferm y Faenor, 
Llanddowror, ac i’r de o Heol Tafarn-sbeit (C3230); 
Yr hawl i fynd i mewn ar dir pori i’r gorllewin o Fferm 
Cilfynydd at bob diben sy’n gysylltiedig â chynnal 
ffens rhywogaethau a warchodir; Yr hawl i fynd i 
mewn ar gwrs dŵr a ffrwd dienw presennol i’r 
gorllewin o Fferm Cilfynydd at bob diben mewn 
cysylltiad ag adeiladu a chynnal draen tir; Yr hawl i 
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fynd i mewn ar dir pori a mynedfa at Fferm Cilfynydd 
at bob diben sy’n gysylltiedig â chynnal ffens 
rhywogaethau a warchodir; Yr hawl i fynd i mewn ar 
dir pori a chwrs dŵr a ffrwd dienw presennol i’r 
gogledd-ddwyrain o’r eiddo a elwir Fferm Cilfynydd, 
Llanddowror, at bob diben sy’n gysylltiedig â glanhau, 
dyfnhau, lledu a chynnal y cwrs dŵr dienw presennol; 
Yr hawl i fynd i mewn ar dir pori a chwrs dŵr a ffrwd 
dienw i’r gogledd-ddwyrain o’r eiddo a elwir Fferm 
Cilfynydd, Llanddowror, at bob diben sy’n 
gysylltiedig ag adeiladu, glanhau, lledu, dyfnhau a 
chynnal y cwrs dŵr ac adeiladu a chynnal pant gwlyb; 
Yr hawl i fynd i mewn ar o dir pori a chwrs dŵr a 
ffrwd dienw i’r gogledd-ddwyrain o’r eiddo a elwir 
Fferm Cilfynydd, Llanddowror, at bob diben sy’n 
gysylltiedig â glanhau, lledu, dyfnhau a chynnal  y 
cwrs dŵr dienw; Yr hawl i fynd i mewn ar dir pori a 
rhan o’r llwybr troed 21/15 i’r gogledd o’r eiddo a 
elwir Fferm y Faenor, Llanddowror, ac i’r de o Heol 
Tafarn-sbeit (C3230) at bob diben sy’n gysylltiedig â 
chynnal ffens rhywogaethau a warchodir  
(plotiau 4/2, 4/2A, 4/2B, 4/2C, 4/2D, 4/2E, 4/2F, 4/2G, 
4/2H, 4/2I, 4/2J, 4/2K, 4/2L, 4/2M, 4/2N, 4/2O, 4/2P, 
4/2Q, 4/2R, 4/2S, 4/2T, 4/2U, 4/2V, 4/2W, 4/2X, 
4/2Y, 4/2Z, 4/2AA, 4/2AB, 4/2AC, 4/2AD, 4/2AE, 
4/2AF, 4/2AG, 4/2AH, 4/2AI, 4/2AJ, 4/2AK, 4/2AL, 
4/2AM, 4/2AN, 4/2AO, 4/2AP, 4/2AQ) 
 
Tir pori i’r gorllewin o’r eiddo a elwir Cilfynydd, 
Llanddowror, ac i’r de o Heol Tafarn-sbeit; Tir pori a 
rhan o drac mynediad sy’n arwain at yr eiddo a elwir 
Fferm y Faenor, Llanddowror, i’r de o Heol Tafarn-
sbeit; Rhan o’r trac mynediad a’r lleiniau ymyl sy’n 
arwain o Heol Tafarn-sbeit (C3230)  at yr eiddo a 
elwir Fferm y Faenor, Llanddowror; Tir pori i’r 
gogledd-orllewin o’r eiddo a elwir Fferm y Faenor, 
Llanddowror, ac i’r dwyrain o’r trac mynediad sy’n 
arwain o Heol Tafarn-sbeit (C3230) at Fferm y Faenor; 
Rhan o’r trac sy’n arwain o Heol Tafarn-sbeit (C3230) 
at yr eiddo a elwir Fferm y Faenor, Llanddowror; Yr 
hawl i fynd i mewn ar gyrsiau dŵr dienw i’r dwyrain 
o’r eiddo a elwir Fferm Cilfynydd, Llanddowror, at 
bob diben sy’n gysylltiedig â glanhau, lledu, dyfnhau a 
chynnal y cwrs dŵr presennol 
(plotiau 4/3, 4/3A, 4/3C, 4/3E, 4/3F, 4/3G, 4/3H, 4/3I, 
4/3K, 4/3L, 4/3M, 4/3N, 4/3P, 4/3Q, 4/3R, 4/3S, 4/3T) 
 
Hanner lled Heol Tafarn-sbeit (C3230) a thir pori i’r 
gorllewin o’r eiddo a elwir Pentrehowell, Llanddowror 
(plot 4/4) 
 
Hanner lled Heol Tafarn-sbeit (C3230) a thir pori i’r 
dwyrain o’r eiddo a elwir Pentrehowell, Llanddowror; 
Hanner lled Heol Tafarn-sbeit (C3230), coetir, tir pori 
a rhan o’r llwybr troed 21/2 i’r gogledd-ddwyrain o’r 
eiddo a elwir Pentrehowell, Llanddowror; Rhannau o 
drac mynediad a’r llwybr troed 21/2 i’r dwyrain o’r 
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eiddo a elwir Pentrehowell, Llanddowror ac i’r 
gogledd o Heol Tafarn-sbeit (C3230); Yr hawl i fynd i 
mewn ar dir pori i’r dwyrain o’r eiddo a elwir 
Pentrehowell, Llanddowror ac i’r de o Heol Tafarn-
sbeit (C3230) at bob diben sy’n gysylltiedig â chynnal 
ffens rhywogaethau a warchodir; Yr hawl i fynd i 
mewn ar goetir i’r gorllewin o’r llwybr troed 21/2 i’r 
gogledd-ddwyrain o’r eiddo a elwir Pentrehowell, 
Llanddowror ac i’r gogledd o Heol Tafarn-sbeit 
(C3230) at bob diben sy’n gysylltiedig â chynnal ffens 
rhywogaethau a warchodir; Yr hawl i fynd i mewn ar 
ran o led Heol Tafarn-sbeit (C3230), coetir a rhannau o 
drac mynediad a’r llwybr troed  21/2, i’r dwyrain o’r 
eiddo a elwir Pentrehowell, Llanddowror ac i’r 
gogledd o Heol Tafarn-sbeit, at bob diben sy’n 
gysylltiedig â chynnal ffens rhywogaethau a warchodir 
(plotiau 5/1, 5/1A, 5/1B, 5/1C, 5/1D, 5/1E, 5/1F, 5/1G, 
5/1H, 5/1I, 5/1J, 5/1K, 5/1L, 5/1M, 5/1N, 5/1O, 5/1P, 
5/1Q, 5/1R, 5/1S, 5/1T, 5/1U, 5/1V, 5/1W, 5/1X) 
 
Pob buddiant (ac eithrio buddiant y Goron) mewn 
hanner lled cefnffordd yr A477 yn gyfagos i’r eiddo a 
elwir Yr Hen Reithordy, Llanddowror 
(plot 5/1Y) 
 
Tir pori i’r de o Heol Tafarn-sbeit (C3230) ac i’r 
gorllewin o gyffordd y llwybr troed  21/2 â Heol 
Tafarn-sbeit; Hanner lled Heol Tafarn-sbeit (C3230) a 
thir i’r gorllewin o gyffordd y llwybr troed 21/2 â Heol 
Tafarn-sbeit 
(plotiau 5/2, 5/2A, 5/2B)  
 
Rhan o drac mynediad a’r llwybr troed 21/2 i’r 
gogledd-orllewin o gyffordd y llwybr troed â Heol 
Tafarn-sbeit  
(Plot 5/3) 
 
Rhannau o drac mynediad a’r llwybr troed 21/2 i’r 
gogledd-orllewin o gyffordd y llwybr troed â Heol 
Tafarn-sbeit (C3230) 
(Plot 5/4) 
 
Tir pori a dryslwyn i’r gorllewin o drac mynediad, i’r 
gogledd o Heol Tafarn-sbeit (C3230) ac i’r dwyrain 
o’r llwybr troed 21/2; Yr hawl i fynd i mewn ar dir 
pori a dryslwyn i’r gorllewin o drac mynediad ac i’r 
dwyrain o’r llwybr troed 21/2, i’r gogledd-orllewin o 
gyffordd y llwybr troed â Heol Tafarn-sbeit (C3230), 
at bob diben sy’n gysylltiedig â chynnal ffens 
rhywogaethau a warchodir  
(plotiau 5/5, 5/6) 
 
Hanner lled Heol Tafarn-sbeit (C3230) i’r gorllewin o 
gyffordd y llwybr troed 21/2 â Heol Tafarn-sbeit; Tir 
pori i’r gogledd o Heol Tafarn-sbeit (C3230) ac i’r 
gorllewin o Landdowror sy’n cynnwys ffynnon ac ased 
ar ffurf twll archwilio/ draenio; Rhan o  lain ymyl trac 
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mynediad i’r gogledd o Heol Tafarn-sbeit (C3230) ac 
i’r gorllewin o gyffordd y llwybr troed 21/2 â Heol 
Tafarn-sbeit; Tir pori i’r gogledd o Heol Tafarn-sbeit 
(C3230) ac i’r gogledd o gyffordd y llwybr troed 21/2 
â Heol Tafarn-sbeit; Hanner lled Heol Tafarn-sbeit 
(C3230) i’r gogledd o’r eiddo a elwir Gwernhydfron, 
Llanddowror; Tir pori, rhan o fynedfa ac adeiladau 
fferm i’r gogledd o Heol Tafarn-sbeit (C3230) ac i’r 
gogledd o’r eiddo a elwir Gwernhydfron, 
Llanddowror; Tir pori i’r gogledd o Heol Tafarn-sbeit 
(C3230) ac i’r gogledd-ddwyrain o safle Mwnt 
Llanddowror; Tir pori a thorlan orllewinol Afon 
Hydfron i’r gogledd o Heol Tafarn-sbeit (C3230) ac i’r 
gogledd-ddwyrain o safle Mwnt Llanddowror; Tir pori 
i’r gogledd o Heol Tafarn-sbeit (C3230) ac i’r 
gorllewin o Landdowror at bob diben sy’n gysylltiedig 
â chynnal ffens rhywogaethau a warchodir; Tir pori i’r 
gorllewin o Afon  Hydfron i’r gogledd o Heol Tafarn-
sbeit (C3230) ac i’r gogledd-ddwyrain o safle Mwnt 
Llanddowror; Tir pori i’r gorllewin o Afon Hydfron ac 
i’r gogledd-ddwyrain o safle Mwnt Llanddowror; Tir 
pori a rhan o safle Mwnt Llanddowror i’r gogledd o 
Heol Tafarn-sbeit (C3230); Tir pori Llanddowror i’r 
gogledd o Heol Tafarn-sbeit (C3230) ac i’r gogledd-
ddwyrain o safle Mwnt Llanddowror; Tir pori i’r 
gorllewin o Afon Hydfron ac i’r gogledd-ddwyrain o 
safle Mwnt Llanddowror; Yr hawl i fynd i mewn ar dir 
pori i’r gogledd o Heol Tafarn-sbeit (C3230) ac i’r 
gorllewin o Landdowror at bob diben sy’n gysylltiedig 
â chynnal ffens rhywogaethau a warchodir; Yr hawl i 
fynd i mewn ar dir pori i’r gogledd o Heol Tafarn-sbeit 
(C3230) ac i’r gogledd o gyffordd y llwybr troed 21/2 
â Heol Tafarn-sbeit at bob diben sy’n gysylltiedig â 
chynnal ffens rhywogaethau a warchodir; Yr hawl i 
fynd i mewn ar dir pori i’r gogledd o Heol Tafarn-sbeit 
(C3230) ac i’r dwyrain o safle Mwnt Llanddowror, at 
bob diben sy’n gysylltiedig ag adeiladu a chynnal 
sianel ddraenio a phant gwlyb newydd; Yr hawl i fynd 
i mewn ar dir pori i’r gorllewin o Afon Hydfron ac i’r 
gogledd-ddwyrain o safle Mwnt Llanddowror at bob 
diben sy’n gysylltiedig â mynediad er mwyn archwilio 
a chynnal Pont Afon Hydfron a sianel yr afon, ei 
thorlannau ac ardal y gorlifdir yn gyffredinol yng 
nghyffiniau’r bont; Yr hawl i fynd i mewn ar dir pori 
i’r gorllewin o Afon Hydfron at bob diben sy’n 
gysylltiedig â chynnal ffens rhywogaethau a warchodir 
a darparu mynediad er mwyn archwilio a chynnal Pont 
Afon Hydfron a sianel yr afon, ei thorlannau ac ardal y 
gorlifdir yn gyffredinol yng nghyffiniau’r bont; Yr 
hawl i fynd i mewn ar dir pori i’r gorllewin o Afon 
Hydfron ac i’r gogledd-ddwyrain o safle Mwnt 
Llanddowror at bob diben sy’n gysylltiedig â chynnal 
ffens rhywogaethau a warchodir a darparu mynediad er 
mwyn archwilio a chynnal Pont Afon Hydfron a sianel 
yr afon, ei thorlannau ac ardal y gorlifdir yn 
gyffredinol yng nghyffiniau’r bont; Yr hawl i fynd i 
mewn ar dir pori i’r gorllewin o Afon Hydfron ac i’r 
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gogledd-ddwyrain o safle Mwnt Llanddowror at bob 
diben sy’n gysylltiedig ag adeiladu a chynnal ffos 
ddraenio; Yr hawl i fynd i mewn ar dir pori i’r 
gorllewin o Afon Hydfron ac i’r gogledd-ddwyrain o 
safle Mwnt Llanddowror, at bob diben mewn 
cysylltiad â chynnal a gwneud gwaith unioni ar wely’r 
afon, y torlannau a’r gorlifdir ac ar gyfer mynediad i 
archwilio a chynnal Pont Afon Hydfron; Yr hawl i 
fynd i mewn ar dir pori i’r gorllewin o Afon Hydfron, 
i’r de o Afon Taf ac i’r gogledd-ddwyrain o safle 
Mwnt Llanddowror at bob diben mewn cysylltiad â 
chynnal a gwneud gwaith unioni ar wely’r afon, y 
torlannau a’r gorlifdir ac ar gyfer mynediad i archwilio 
a chynnal Pont Afon Hydfron; Yr hawl i fynd i mewn 
ar dir pori i’r gorllewin o Afon Hydfron, i’r de o Afon 
Taf ac i’r gogledd-ddwyrain o safle Mwnt 
Llanddowror at bob diben mewn cysylltiad â chynnal a 
gwneud gwaith unioni ar wely’r afon, y torlannau a’r 
gorlifdir ac ar gyfer mynediad i archwilio a chynnal 
Pont Afon Hydfron 
(plotiau 5/7, 5/7A, 5/7B, 5/7C, 5/7D, 5/7E, 5/7F, 5/7G, 
5/7H, 5/7I, 5/7J, 5/7K, 5/7L, 5/7M, 5/7N, 5/7O, 5/7P, 
5/7Q, 5/7R, 5/7S, 5/7T, 5/7U, 5/7V, 5/7W, 5/7X, 
5/7Y, 5/7Z, 5/7AA, 5/7AB, 5/7AC, 5/7AD, 5/7AF, 
5/7AG)  
 
Hanner lled Heol Tafarn-sbeit (C3230) i’r gorllewin 
o’r eiddo a elwir Gwernhydfron, Llanddowror 
(plot 5/8) 
 
Rhan o wely a thorlannau gorllewinol Afon Hydfron 
i’r gogledd-ddwyrain o safle Mwnt Llanddowror; Yr 
hawl i fynd i mewn ar wely a thorlannau gorllewinol 
Afon Hydfron i’r gogledd-ddwyrain o safle Mwnt 
Llanddowror at bob diben sy’n gysylltiedig â gwaith 
unioni a chynnal gwely a thorlannau presennol yr afon 
a’r gorlifdir; Yr hawl i fynd i mewn ar ran o led torlan 
orllewinol Afon Hydfron i’r gogledd-ddwyrain o safle 
Mwnt Llanddowror at bob diben sy’n gysylltiedig â 
gwaith unioni a chynnal gwely a thorlannau presennol 
yr afon a’r gorlifdir ac ar gyfer mynediad i archwilio a 
chynnal Pont Afon Hydfron 
(plotiau 5/9, 5/10, 5/11, 5/12, 5/13) 
 
Tir pori a gwely a thorlannau dwyreiniol Afon 
Hydfron i’r gorllewin o’r trac mynediad a llwybr 
ceffylau 21/5 i’r gogledd-orllewin o’r eiddo a elwir 
Church House, Llanddowror; Tir pori i’r dwyrain o 
Afon Hydfron ac i’r gorllewin o’r trac mynediad a’r 
llwybr ceffylau 21/5 i’r gogledd-orllewin o’r eiddo a 
elwir Church House, Llanddowror; Yr hawl i fynd i 
mewn ar dir pori a gwely a thorlannau dwyreiniol 
Afon Hydfron i’r gogledd-ddwyrain o safle Mwnt 
Llanddowror at bob diben sy’n gysylltiedig â gwaith 
unioni a chynnal gwely a thorlannau presennol yr afon 
a’r gorlifdir ac ar gyfer mynediad i archwilio a chynnal 
Pont Afon Hydfron; Yr hawl i fynd i mewn ar dir pori 
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i’r dwyrain o Afon Hydfron ac i’r gorllewin o’r trac 
mynediad a’r llwybr ceffylau 21/5 i’r gogledd-orllewin 
o’r eiddo a elwir Church House, Llanddowror, at bob 
diben sy’n gysylltiedig â chynnal ffens rhywogaethau a 
warchodir a darparu mynediad er mwyn archwilio a 
chynnal Pont Afon Hydfron a sianel yr afon, ei 
thorlannau ac ardal y gorlifdir yn gyffredinol yng 
nghyffiniau’r bont 
(plotiau 5/14, 5/14A, 5/14B, 5/14C, 5/14D, 5/14E, 
5/14F, 5/14G) 
 
Tir pori i’r dwyrain o’r trac mynediad a’r llwybr 
ceffylau 21/5 ac i’r gorllewin o’r eiddo a elwir Church 
House, Llanddowror; Tir pori a phadog garw i’r 
dwyrain o’r trac mynediad a’r llwybr ceffylau 21/5 ac 
i’r gogledd-orllewin o’r eiddo a elwir Church House, 
Llanddowror; Tir pori i’r gogledd o gefnffordd yr 
A477 ac i’r gogledd-ddwyrain o’r eiddo a elwir yr Hen 
Reithordy, Llanddowror; Tir âr a hanner lled 
cefnffordd yr A477, i’r gogledd-ddwyrain o’r eiddo a 
elwir Yr Hen Reithordy, Llanddowror; Yr hawl i fynd 
i mewn ar dir âr i’r gogledd o gefnffordd yr A477 ac 
i’r gogledd-ddwyrain o’r eiddo a elwir Yr Hen 
Reithordy, Llanddowror, at bob diben sy’n gysylltiedig 
â chynnal ffens rhywogaethau a warchodir 
(plotiau 5/15, 5/15A, 5/15B, 5/15C, 5/15D, 5/15E, 
5/15F, 5/15G, 5/15H, 5/15I) 
 
Rhan o drac mynediad a’r llwybr ceffylau 21/5 sy’n 
arwain o gefnffordd yr A477 yn Llanddowror at Afon 
Taf 
(plot 5/16) 
 
Rhan o drac mynediad a libart adeilad amaethyddol 
dienw yn gyfagos i’r eiddo a elwir Church Cottage, 
Llanddowror 
(plot 5/17) 
 
Rhan o’r trac mynediad a’r llwybr ceffylau 21/5 sy’n 
arwain o gefnffordd yr A477 yn Llanddowror at Afon 
Taf; Yr hawl i fynd i mewn ar ran o drac mynediad a’r 
llwybr ceffyl 21/5 i’r gorllewin o gefnffordd yr A477 
ac i’r gogledd o Eglwys Teilo Sant, Llanddowror, at 
bob diben mewn cysylltiad ag adeiladu a chynnal trac 
mynediad; Yr hawl i fynd i mewn arran o’r trac 
mynediad a’r llwybr ceffylau 21/5 sy’n arwain o 
gefnffordd yr A477 yn Llanddowror at Afon Taf at 
bob diben sy’n gysylltiedig â chynnal ffens 
rhywogaethau a warchodir 
(plotiau 5/19, 5/20, 5/21, 5/22, 5/23, 5/24) 
 
Tir pori i’r dwyrain o’r trac mynediad a’r llwybr 
ceffylau 21/5  ac i’r gogledd o’r eiddo a elwir Church 
House, Llanddowror 
(plotiau 5/25, 5/25A, 5/25C, 5/25D) 
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Tir âr i’r gorllewin o gefnffordd yr A477 ac i’r 
gorllewin o’r eiddo a elwir Yr Hen Reithordy, 
Llanddowror; Tir âr a lled llawn cefnffordd yr  A477 
i’r gogledd o’r eiddo a elwir Yr Hen Reithordy, 
Llanddowror; Tir âr i’r gogledd o gefnffordd yr A477 
ac i’r gogledd o’r eiddo a elwir Yr Hen Reithordy, 
Llanddowror; Tir âr i’r de o gefnffordd yr A477 ac i’r 
gogledd-ddwyrain o’r eiddo a elwir Yr Hen Reithordy, 
Llanddowror; Yr hawl i fynd i mewn ar dir âr i’r 
gogledd o gefnffordd yr A477 ac i’r gogledd o’r eiddo 
a elwir Yr Hen Reithordy, Llanddowror at bob diben 
sy’n gysylltiedig â chynnal ffens rhywogaethau a 
warchodir; Yr hawl i fynd i mewn ar dir âr i’r de o 
gefnffordd yr A477 ac i’r gogledd-ddwyrain o’r eiddo 
a elwir Yr Hen Reithordy, Llanddowror, at bob diben 
sy’n gysylltiedig â chynnal ffens rhywogaethau a 
warchodir 
(plotiau 5/26, 5/26A, 5/26B, 5/26C, 5/26D, 5/26E, 
5/26F, 5/26G) 
 
Hanner lled cefnffordd yr A477 a glaswelltir yr eiddo a 
elwir Mile End, Llanddowror; Yr hawl i fynd i mewn 
ar laswelltir a gardd yr eiddo a elwir Mile End, 
Llanddowror at bob diben sy’n gysylltiedig â chynnal 
ffens rhywogaethau a warchodir 
(plotiau 5/27, 5/27A) 
 
Hanner lled cefnffordd yr A477 yn gyfagos i’r eiddo a 
elwir Mosaic yn yr Hen Reithordy, Llanddowror; Yr 
hawl i fynd i mewn ar ardd yr eiddo a elwir Mosaic yn 
yr Hen Reithordy, Llanddowror, at bob diben sy’n 
gysylltiedig â chynnal ffens rhywogaethau a warchodir 
(plotiau 5/28, 5/28A) 
 
Tir pori i’r gogledd o gefnffordd yr A477; Hanner lled 
cefnffordd yr A477 a thir pori i’r de-ddwyrain o’r 
gefnffordd ac i’r gogledd o’r ffordd ddienw (U6607); 
Tir pori i’r de-ddwyrain o gefnffordd yr A477 ac i’r 
gogledd o’r ffordd ddienw (U6607); Tir pori i’r de o 
gefnffordd yr A477 ac i’r gogledd o’r ffordd ddienw 
(U6607); Tir pori i’r de o gefnffordd yr A477 ac i’r de 
o’r ffordd ddienw (U6607); Yr hawl i fynd i mewn ar 
dir pori i’r de-ddwyrain o gefnffordd yr A477 ac i’r 
gogledd o’r ffordd ddienw (U6607), at bob diben sy’n 
gysylltiedig ag adeiladu a chynnal sianel ddraenio 
(plotiau 5/29, 5/29A, 5/29B, 5/29C, 5/29D, 5/29E, 
5/29F) 
 
Hanner lled cefnffordd yr A477 a thir pori i’r gogledd-
orllewin o’r gefnffordd ac i’r gogledd-ddwyrain o’r 
eiddo a elwir Yr Hen Reithordy, Llanddowror; Yr 
hawl i fynd i mewn ar dir pori i’r gogledd-orllewin o 
gefnffordd yr A477 ac i’r gogledd-ddwyrain o’r eiddo 
a elwir Yr Hen Reithordy, Llanddowror, at bob diben 
sy’n gysylltiedig â chynnal ffens rhywogaethau a 
warchodir 
(plotiau 5/30, 5/30A) 
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Hanner lled cefnffordd yr A477 a thir pori i’r de-
ddwyrain o’r gefnffordd ac i’r gogledd o’r ffordd 
ddienw (U6607) 
(plotiau 5/31, 5/31A, 5/31B) 
 
Pob buddiant (ac eithrio buddiant y Goron) mewn tir 
pori, grid gwartheg a rhannau o gefnffordd yr A477, 
trac mynediad a’r llwybr troed 21/6 i’r gorllewin ac i’r 
gogledd-orllewin o’r eiddo a elwir Great Bishops 
Court, Sanclêr ac yn gyffredinol i’r de ac i’r de-
ddwyrain o’r gefnffordd; Pob buddiant (ac eithrio 
buddiant y Goron) mewn tir pori i’r de-ddwyrain o o 
gefnffordd yr A477 ac i’r gorllewin o’r eiddo a elwir 
Great Bishops Court, Sanclêr; Pob buddiant (ac eithrio 
buddiant y Goron) mewn tir pori i’r gogledd-orllewin 
o gefnffordd yr A477; Pob buddiant (ac eithrio 
buddiant y Goron) mewn tir pori i’r gorllewin o’r 
eiddo a elwir Great Bishops Court, Sanclêr; Pob 
buddiant (ac eithrio buddiant y Goron) mewn tir pori 
i’r dwyrain o gefnffordd yr A477 ac i’r gorllewin o’r 
eiddo a elwir Great Bishops Court, Sanclêr; Yr hawl, 
yn erbyn pob person sydd â buddiant yn y tir a 
ddisgrifir yma wedi hyn (ac eithrio buddiant y Goron), 
i fynd i mewn ar dir pori i’r dwyrain o gefnffordd yr 
A477 ac i’r gorllewin o’r eiddo a elwir Great Bishops 
Court, Sanclêr at bob diben sy’n gysylltiedig â chynnal 
ffens rhywogaethau a warchodir; Yr hawl, yn erbyn 
pob person sydd â buddiant yn y tir a ddisgrifir yma 
wedi hyn (ac eithrio buddiant y Goron), i fynd i mewn 
ar gwrs dŵr a ffrwd dienw i’r gogledd-orllewin o 
gefnffordd yr A477, at bob diben sy’n gysylltiedig â 
glanhau, dyfnhau, lledu a chynnal cwrs dŵr dienw  
(plotiau 6/1, 6/1A, 6/1B, 6/1C, 6/1D, 6/1E, 6/1F, 6/1G, 
6/1H, 6/1I, 6/1J, 6/1K, 6/1N, 6/1P) 
 
Tir pori i’r de o gefnffordd yr A477 ac i’r gogledd-
orllewin o’r eiddo a elwir Great Bishops Court, 
Sanclêr; Rhan o gefnffordd yr A477 a thir pori i’r de 
o’r gefnffordd  ac i’r gogledd-orllewin o’r eiddo a 
elwir Great Bishops Court, Sanclêr; Tir pori a rhan o’r 
llwybr troed 21/6 i’r de o gefnffordd yr A477 ac i’r 
gogledd-orllewin o’r eiddo a elwir Great Bishops 
Court, Sanclêr; Tir pori a rhan o’r llwybr troed 21/6 a’r 
trac mynediad i’r de o gefnffordd yr A477 ac i’r 
gogledd-orllewin o’r eiddo a elwir Great Bishops 
Court, Sanclêr; Rhan o gefnffordd yr A477 i’r 
gorllewin o safle’r gwrthgloddiau hanesyddol a elwir 
Dôl Garn, Sanclêr; Tir pori i’r de o gefnffordd yr A477 
ac i’r gogledd o’r eiddo a elwir Great Bishops Court, 
Sanclêr; Tir pori i’r gogledd o gefnffordd yr A477 ac 
i’r gorllewin o Afon Taf wrth y Bont Newydd; Yr 
hawl i fynd i mewn ar ran o gefnffordd yr A477 i’r de-
orllewin o safle’r gwrthgloddiau hanesyddol a elwir 
Dôl Garn, Sanclêr, at bob diben mewn cysylltiad â 
mynediad at y draen ollwng allan o’r cronbwll; Yr 
hawl i fynd i mewn ar dir pori i’r gogledd o gefnffordd 
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yr A477, at bob diben sy’n gysylltiedig ag adeiladu a 
chynnal sianel ddraenio newydd; Yr hawl i fynd i 
mewn ar dir pori a rhannau o drac mynediad a’r llwybr 
troed 21/6 i’r de o gefnffordd yr A477 ac i’r gogledd-
orllewin o’r eiddo a elwir Great Bishops Court, 
Sanclêr, at bob diben sy’n gysylltiedig â chynnal ffens 
rhywogaethau a warchodir; Yr hawl i fynd i mewn ar 
ran o gefnffordd yr A477, tir pori a rhan o safle’r 
gwrthgloddiau hanesyddol a elwir Dôl Garn, Sanclêr, 
at bob diben sy’n gysylltiedig â chynnal ffens 
rhywogaethau a warchodir 
(plotiau 6/1Q, 6/1R, 6/1S, 6/1U, 6/1V, 6/1X, 6/1Z, 
6/1AB, 6/1AC, 6/1AD, 6/1AE, 6/1AF, 6/1AG, 6/1AH, 
6/1AI, 6/1AJ, 6/1AK, 6/1AL, 6/1AM, 6/1AN, 6/1AO, 
6/1AP, 6/1AQ, 6/1AR, 6/1AS) 
 
Hanner lled cefnffordd yr A477 a thir pori i’r gogledd-
orllewin o’r gefnffordd ac i’r gorllewin o’r eiddo a 
elwir Great Bishops Court, Sanclêr; Yr hawl i fynd i 
mewn ar dir pori i’r gogledd-orllewin o gefnffordd yr 
A477 ac i’r gorllewin o’r eiddo a elwir Great Bishops 
Court, Sanclêr, at bob diben sy’n gysylltiedig â 
chynnal ffens rhywogaethau a warchodir 
(plotiau 6/2, 6/2A, 6/2B, 6/2C) 
 
Rhan o wely a thorlan deheuol Afon Taf  i’r gogledd o 
gefnffordd yr A477 ac i’r gorllewin o safle’r 
gwrthgloddiau hanesyddol a elwir Dôl Garn, Sanclêr 
(plotiau 6/3) 
 
Yng Nghymunedau Llanddowror a Sanclêr:- 
 
Rhan o wely thorlannau Afon Taf wrth y Bont 
Newydd 
(plotiau 6/3A) 
 
Yng Nghymuned Sanclêr:- 
 
Hanner lled cefnffordd yr A477 i’r dwyrain o Afon Taf 
wrth y Bont Newydd 
(plot 6/4) 
 
Hanner Lledau cefnffordd yr A477 a Heol Backe i’r 
dwyrain o Afon Taf wrth y Bont Newydd 
(plot 6/5) 
 
Hanner lled cefnffordd yr A477 a rhan o fynedfa i’r 
dwyrain o Afon Taf wrth y Bont Newydd 
(plot 6/6) 
 
Hanner lled Heol Backe yn gyfagos i’r eiddo a elwir 
Bryntaf, Sanclêr 
(plot 6/7) 
 
Pob buddiant (ac eithrio buddiant y Goron) mewn 
hanner lledau cefnffordd yr A477 a Heol Backe yn 
gyfagos i’r eiddo a elwir Derlwyn Taf, Sanclêr  
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(plot 6/8) 
 
Hanner lled cefnffordd yr A477 yn gyfagos i’r eiddo a 
elwir Kiribass, Sanclêr 
(plot 6/9) 
 
Hanner lled cefnffordd yr A477 yn gyfagos i’r eiddo a 
elwir Graigwen Villa, Sanclêr 
(plot 6/10) 
 
Hanner lled cefnffordd yr A477 yn gyfagos i’r eiddo a 
elwir Graigwen View, Sanclêr  
(plot 6/11) 
 
Hanner lled cefnffordd yr A477 a thir pori i’r gogledd-
ddwyrain o’r gefnffordd ac i’r gogledd o’r eiddo a 
elwir Savoy Country Inn, Sanclêr 
(plot 6/12) 
 
Rhannau o’r ffryntiad a’r fynedfa i’r eiddo a elwir 
Savoy Country Inn, Sanclêr a hanner lled cefnffordd yr  
A477 yn gyfagos i’r eiddo 
(plot 6/13) 
 
Rhan o drac mynediad a hanner lled cefnffordd yr 
A477 i’r gogledd-ddwyrain o’r eiddo a elwir Savoy 
Country Inn, Sanclêr 
(plot 6/14) 
 
Rhan o’r ffryntiad a’r fynedfa i’r eiddo a elwir 
Penymorfa, Sanclêr a hanner lled cefnffordd yr A477 
yn gyfagos i’r eiddo 
(plot 6/15) 
 
Rhan o gefnffordd yr A477 i’r gogledd o’r eiddo a 
elwir Penymorfa, Sanclêr; Hanner lled cefnffordd yr 
A477 i’r de o’r eiddo a elwir Ivy Cottage, Sanclêr; 
Rhan o gefnffordd yr A477 i’r dwyrain o’r eiddo a 
elwir Sunny Grange, Sanclêr; Rhannau o’r llwybr 
troed 63/31 a chefnffordd yr A477 i’r dwyrain o’r 
eiddo a elwir Cefn Ydfa, Cae Cartref a Chae Clyd, 
Sanclêr 
(plotiau 6/16, 6/16A, 6/16C, 6/16D, 6/16E) 
 
Pob buddiant (ac eithrio buddiant y Goron) mewn 
cefnffordd yr A477 i’r de-ddwyrain o’r eiddo a elwir 
Ivy Service Station, Sanclêr 
(plot 6/16B) 
 
Rhan o fynedfa i’r eiddo a elwir Selwyn Forge 
(Smithy), Sanclêr a hanner lled cefnffordd yr A477 yn 
gyfagos i’r eiddo 
(plot 6/17) 
 
Rhan o fynedfa i’r eiddo a elwir Selwyn, Sanclêr a 
hanner lled cefnffordd yr A477 yn gyfagos i’r eiddo  
(plot 6/18) 
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Pob buddiant (ac eithrio buddiant y Goron) mewn rhan 
o flaengwrt yr eiddo a elwir Ivy Service Station, 
Sanclêr, rhan o ffryntiad a mynedfa i’r eiddo a elwir 
The Arches, Sanclêr a  hanner lled cefnffordd yr A477 
yn gyfagos i’r ddau eiddo 
(plot 6/19) 
 
Rhannau o gefnffordd yr  A477 a Hen Heol Dinbych-
y-pysgod yn gyfagos i’r eiddo a elwir Cefn Ydfa, 
Sanclêr 
(plot 6/20) 
 
Rhan o fynedfa i’r eiddo a elwir Ivy Cottage, Sanclêr  
(plot 6/21) 
 
M D Burnell 
 
 
M D BURNELL 
Transport 
Welsh Government 
 

 25


